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See the notice on TED website

586463-2026 - Concurso
Alemanha – Mísseis – Fertigung und Integration von Raketenspitzen
OJ S 163/2026 25/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - Oberpfaffenhofen
Correio eletrónico: evergabe@dlr.de
Forma jurídica do adquirente: Organização que adjudica um contrato subvencionado por uma 
autoridade adjudicante
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Fertigung und Integration von Raketenspitzen
Descrição: Bei der geforderten Tätigkeit sollen Anbauteile von Raketenspitzen in 
unterschiedlicher Ausfertigung gefertigt und fachgerecht montiert werden. Beigestellt werden 
dabei die gedrückten Halbezeuge für die Außenstruktur der Raketenspitzen. Unterschiedliche 
Ausfertigung bedeutet, dass sowohl die Abmaße und das Material der Außenkontur variieren, 
sowie die Funktion der Raketenspitze selber. Hierbei gibt es eine fest montierbare Ausführung 
und eine trennbare Ausführung mit integriertem Trennsystem. Das pneumatische 
Trennsystem der 14 Zoll Raketenspitzen basiert auf Swagelok Rohrleitungen und eigens 
entwickelten Aktivierungsbaugruppen. Die trennbare 17 Zoll Spitze verwendet ähnliche 
Baugruppen, allerdings benötigt diese Raketenspitze keine zusätzlichen Rohleitungen.
Identificador do procedimento: 5e9308c3-0bf1-4acc-b5f1-61741f085885
Identificador interno: E18794796
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 35620000 Mísseis

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Münchener Straße 20  
Cidade: Weßling
Código postal: 82234
Subdivisão do país (NUTS): Starnberg (DE21L)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 1,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/586463-2026
mailto:evergabe@dlr.de
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Informações adicionais: Ausschlussgründe wegen der Nähe zu Russland: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Fraude: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Participação numa organização criminosa: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
§§ 123 und 124 GWB.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Der 
Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Falta profissional grave: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 
GWB.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Der 
Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Der 
Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Der 
Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Der 
Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
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Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Der Katalog der Ausschlussgründe 
ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Atividades suspensas: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 
GWB.
Insolvência: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 
123 und 124 GWB.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: 14" Raketenspitzen
Descrição: 12x Spitze 14 Zoll Aluminium (mit pneumatischem Trennsystem und Klemmband 
Interface) und 3x Spitze 14 Zoll Aluminium (mit RADAX Flansch)
Identificador interno: LOT-0001 14" Raketenspitzen

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 35620000 Mísseis

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Münchener Str. 20  
Cidade: Weßling
Código postal: 82234
Subdivisão do país (NUTS): Starnberg (DE21L)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die Eintragung ins Handelsregister: Aktueller 
Auszug aus dem Handelsregister oder eine Kopie desselben (der Auszug soll zum Zeitpunkt 
des Fristendes nicht älter als drei Monate sein) oder ein vergleichbares Dokument. 
Ausländische Bieter können die Eintragung in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres 
Sitzstaates durch Vorlage entsprechender Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen 
nachweisen.
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Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Bieter haben die Umsätze der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre anzugeben.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Bieter müssen eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung 
mit einer Deckungssumme je Schadensereignis in Höhe von mindestens 2.000.000,- € für 
Personenschäden und 500.000,- € für Sach- und Vermögensschäden nachweisen. Der 
Nachweis wird erbracht durch Eigenerklärung im Eignungsformblatt sowie die Vorlage eines 
vom Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder einer schriftlichen Erklärung 
des Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung entsprechend der 
Bekanntmachung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht älter als 12 
Monate sein. Bietergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nachweis bzw. eine 
Erklärung für die Bietergemeinschaft oder für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft vorlegen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Es ist eine Erklärung aus der die durchschnittliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten drei Geschäftsjahren ersichtlich ist, d.h. 
für die Geschäftsjahre, welche in den Jahren 2025, 2024, 2023 abgeschlossen wurden, 
einzureichen, sofern diese vorhanden sind.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Angabe von mit diesem Auftrag vergleichbaren Referenzen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Sprache, in der die Angebote und Eignungsunterlagen 
verfasst sein müssen. Das Angebot muss in all seinen Bestandteilen in deutscher Sprache 
abgefasst sein.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Firmenprofil/Vorstellung des Unternehmens Der Bieter hat 
ein Firmenprofil mit folgenden Angaben den Angebotsunterlagen beizufügen: • Datum der 
Unternehmensgründung • Standorte des Unternehmens • Rechtsform des Unternehmens • 
Registergericht und Registernummer • Umsatzsteuer Identifikationsnummer (USt-ID) • 
Identifikationsnummer (Leitweg-ID) • Einstufung als KMU • Einstufung als Start-UP • 
Börsennotiert • Staatsangehörigkeit des wirtschaftlichen Eigentümers des Unternehmens • 
Beschreibung des Kerngeschäftes

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Die Herstellung von hochpräzisen Raketenspitzen mit extrem 
hohen Sicherheits- und Qualitätsanforderungen. Wir fordern ein ISO 9001 Zertifikat als 
Nachweis eines hochwertigen Qualitätsmanagementsystems. Der Bewerber hat einen 
Nachweis über die Zertifizierung/Autorisierung bei den Herstellern der angebotenen Produkte 
den Teilnahmeunterlagen beizufügen. Der Nachweis muss belegen, dass der Bieter berechtigt 
ist, die entsprechenden Produkte zu vertreiben, zu implementieren und gegebenenfalls 
herstellerseitige Support- und Wartungsleistungen anzubieten.
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Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Für Los 1: Eigenerklärung, dass der Bewerber mehr wie 5 
Jahre Erfahrung mit der Integration von Swagelok-Verbindungen hat.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) Eigenerklärung ILO (Internationale Arbeitsorganisation) 
Eigenerklärung MiLoG (Mindestlohngesetz) Erklärung einer Bietergemeinschaft 
Eigenerklärung „BMWK-Russland“ Verpflichtungserklärung der Eignung leihenden 
Unternehmen
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Justificação para restringir o acesso a determinados documentos do concurso: Questões 
relativas aos direitos de propriedade intelectual
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Línguas em que os documentos do concurso (ou as suas partes) estão oficiosamente 
disponíveis: alemão
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.subreport.de
/E18794796

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E18794796
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 21/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber kann eine Aufklärung über Inhalte der Angebote 
und Eignungsunterlagen betreiben und Unterlagen nachfordern. Die Grundsätze der 
Gleichbehandlung und Nichtdiskriminierung werden dabei beachtet.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

https://www.subreport.de/E18794796
https://www.subreport.de/E18794796
https://www.subreport.de/E18794796


586463-2026 Page 6/11

5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer 
einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein 
Antragsteller ohne Wohnsitz der gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der 
Bundesrepublik Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik 
Deutschland zu benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge 
gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten 
nennen. Der Antrag ist u. a. dann unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat, (2.) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Der Antrag ist u. a. nur 
dann zulässig, wenn die Unwirksamkeit des Auftrages im Nachprüfungsverfahren innerhalb 
von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: 17" Raketenspitzen
Descrição: 8x Spitze 17 Zoll Aluminium (mit Trennsystem und Klemmband Interface) 2x Spitze 
17 Zoll Stahl (mit Trennsystem und Klemmband Interface)
Identificador interno: LOT-0002 Raketenspitzen

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 35620000 Mísseis

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Münchener Str. 20  
Cidade: Weßling
Código postal: 82234
Subdivisão do país (NUTS): Starnberg (DE21L)
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País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Nachweis über die Eintragung ins Handelsregister: Aktueller 
Auszug aus dem Handelsregister oder eine Kopie desselben (der Auszug soll zum Zeitpunkt 
des Fristendes nicht älter als drei Monate sein) oder ein vergleichbares Dokument. 
Ausländische Bieter können die Eintragung in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres 
Sitzstaates durch Vorlage entsprechender Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen 
nachweisen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Bieter haben die Umsätze der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre anzugeben.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Bieter müssen eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung 
mit einer Deckungssumme je Schadensereignis in Höhe von mindestens 2.000.000,- € für 
Personenschäden und 500.000,- € für Sach- und Vermögensschäden nachweisen. Der 
Nachweis wird erbracht durch Eigenerklärung im Eignungsformblatt sowie die Vorlage eines 
vom Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder einer schriftlichen Erklärung 
des Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung entsprechend der 
Bekanntmachung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung darf nicht älter als 12 
Monate sein. Bietergemeinschaften müssen einen entsprechenden Nachweis bzw. eine 
Erklärung für die Bietergemeinschaft oder für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft vorlegen.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Es ist eine Erklärung aus der die durchschnittliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens in den letzten drei Geschäftsjahren ersichtlich ist, d.h. 
für die Geschäftsjahre, welche in den Jahren 2025, 2024, 2023 abgeschlossen wurden, 
einzureichen, sofern diese vorhanden sind.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Angabe von mit diesem Auftrag vergleichbaren Referenzen.
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Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Sprache, in der die Angebote und Eignungsunterlagen 
verfasst sein müssen. Das Angebot muss in all seinen Bestandteilen in deutscher Sprache 
abgefasst sein.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Firmenprofil/Vorstellung des Unternehmens Der Bieter hat 
ein Firmenprofil mit folgenden Angaben den Angebotsunterlagen beizufügen: • Datum der 
Unternehmensgründung • Standorte des Unternehmens • Rechtsform des Unternehmens • 
Registergericht und Registernummer • Umsatzsteuer Identifikationsnummer (USt-ID) • 
Identifikationsnummer (Leitweg-ID) • Einstufung als KMU • Einstufung als Start-UP • 
Börsennotiert • Staatsangehörigkeit des wirtschaftlichen Eigentümers des Unternehmens • 
Beschreibung des Kerngeschäftes

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Die Herstellung von hochpräzisen Raketenspitzen mit extrem 
hohen Sicherheits- und Qualitätsanforderungen. Wir fordern ein ISO 9001 Zertifikat als 
Nachweis eines hochwertigen Qualitätsmanagementsystems. Der Bewerber hat einen 
Nachweis über die Zertifizierung/Autorisierung bei den Herstellern der angebotenen Produkte 
den Teilnahmeunterlagen beizufügen. Der Nachweis muss belegen, dass der Bieter berechtigt 
ist, die entsprechenden Produkte zu vertreiben, zu implementieren und gegebenenfalls 
herstellerseitige Support- und Wartungsleistungen anzubieten.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) Eigenerklärung ILO (Internationale Arbeitsorganisation) 
Eigenerklärung MiLoG (Mindestlohngesetz) Erklärung einer Bietergemeinschaft 
Eigenerklärung „BMWK-Russland“ Verpflichtungserklärung der Eignung leihenden 
Unternehmen
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
Justificação para restringir o acesso a determinados documentos do concurso: Questões 
relativas aos direitos de propriedade intelectual
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.subreport.de
/E18794796

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.subreport.de/E18794796
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão

https://www.subreport.de/E18794796
https://www.subreport.de/E18794796
https://www.subreport.de/E18794796
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Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 21/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Der Auftraggeber kann eine Aufklärung über Inhalte der Angebote 
und Eignungsunterlagen betreiben und Unterlagen nachfordern. Die Grundsätze der 
Gleichbehandlung und Nichtdiskriminierung werden dabei beachtet.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer 
einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein 
Antragsteller ohne Wohnsitz der gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der 
Bundesrepublik Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik 
Deutschland zu benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine 
Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die 
Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge 
gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten 
nennen. Der Antrag ist u. a. dann unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen 
gerügt hat, (2.) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Der Antrag ist u. a. nur 
dann zulässig, wenn die Unwirksamkeit des Auftrages im Nachprüfungsverfahren innerhalb 
von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
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Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - Oberpfaffenhofen
Número de registo: Leitweg-ID 992-03005-81
Endereço postal: Münchener Str. 20
Cidade: Weßling
Código postal: 82234
Subdivisão do país (NUTS): Starnberg (DE21L)
País: Alemanha
Correio eletrónico: evergabe@dlr.de
Telefone: 000
Endereço Internet: https://www.dlr.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registo: 991-02380-92
Departamento: Vergabekammer
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +492289499578
Fax: +492289499163
Endereço Internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 78f5b4ec-48a6-4063-9f94-ede7a3fcac0d  -  01

mailto:evergabe@dlr.de
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Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/08/2026 16:04:22 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 586463-2026
N.º de edição do JO S: 163/2026
Data de publicação: 25/08/2026
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